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I N S T R U K C J A R E D A K C Y J N A „ K W A R T A L N I K A H I S T O R Y C Z N E G O " 

I. Zaleca się, aby teksty wraz z przypisami były odpowiednio sformatowane: podwój-
na interlinia, 30 wierszy na stronie, po ok. 60 znaków w wierszu, szeroki lewy margi-
nes (tzn. ok. 1800 znaków na stronie ze spacjami, wliczając przypisy). Do tekstu należy 
dołączyć streszczenie w języku polskim, nieprzekraczające jednej strony maszynopisu 
wydawniczego. Gotowy tekst należy dostarczyć w wersji elektronicznej. 
II. Układ pierwszej strony artykułu i artykułu recenzyjnego (tj. obszerniejszej, pole-
micznej recenzji): z lewej strony u góry imię i nazwisko autora, a także nazwa instytu-
cji (jeśli autor życzy sobie, aby tekst był afiliowany) lub miasto. Poniżej na osi tytuł. 
Wszystkie elementy pismem tekstowym, nie wersalikami. 
III. Układ pozostałych rodzajów tekstów. 

1. W recenzji nad tekstem zamieszczamy nagłówek: imię (rozwinięte) i nazwisko 
autora recenzowanej pracy, pełny tytuł według strony tytułowej (gdy recenzja do-
tyczy pracy zbiorowej lub edycji źródłowej, po tytule podajemy pełne imiona i na-
zwiska redaktorów lub wydawców; jeśli praca jest wielotomowa — liczbę tomów 
lub części cyframi arabskimi, np. t. 1-2), miejsce i rok wydania, nazwę wydawnic-
twa, liczbę stron, ewentualnie nazwę serii wydawniczej. W nagłówkach stosujemy 
skróty w języku recenzowanej pracy, np. ed., bearb. von, hrsg. von itp. Imię i na-
zwisko autora recenzji oraz miasto, w którym pracuje, umieszczamy pod tekstem 
recenzji, z prawej strony. 
2. Nekrologi: w tytule imię i nazwisko zmarłego, pod nim w nawiasach dokładne 
daty życia, imię i nazwisko autora jak w recenzji. 

IV. Tytuły, cytaty, cudzysłowy. 
1. Tytuły dzieł i dokumentów: 

a) rękopisy: oryginalne tytuły i incipity dokumentów, referatów itp. piszemy 
w cudzysłowie, tytuły nadane przez autora tekstu — bez cudzysłowu, np. Lau-
dum sejmiku, Memoriał itp.; 
b) druki: tytuły dzieł i dokumentów piszemy kursywą, tytuły rozdziałów i frag-
mentów dzieł (dokumentów) — w cudzysłowie, tytuły domyślne lub utarte 
określenia tytułowe — dużą literą bez wyróżnień, np. Kronika Helmolda, Roczni-
ki kwedlinburskie, Geograf Bawarski, Konstytucja 3 Maja. 

2. Cytaty: 
a) źródła cytowane w tekście podaje się w zasadzie w tłumaczeniu (wyjątkowo 
w oryginale); w przypisach zaś zawsze w języku oryginału; zachęcamy do poda-
wania w przypisach oryginalnego brzemienia cytatów, które zostały podane 
w tekście głównym w tłumaczeniu; 
b) w wypadku słowiańskich alfabetów cyrylickich (białoruskiego, bułgarskiego, 
macedońskiego, rosyjskiego, serbsko-chorwackiego i ukraińskiego) w tekście 
podaje się cytat w transliteracji, w przypisach zaś w transliteracji bądź alfabecie 
cyrylickim, zob. niżej tablicę transliteracyjną; 
c) cytowanych fragmentów źródłowych nie poprzedzamy i nie kończymy wie-
lokropkiem; 
d) opuszczenia w cytowanym tekście sygnalizujemy dwiema pauzami w nawia-
sach prostokątnych: [— —]. 

V. Pisownia imion, nazwisk i innych wyrażeń określających osoby. 
1. Stosujemy oryginalną pisownię imion i nazwisk w ojczystym języku osób 
wzmiankowanych, ewentualnie stosujemy transkrypcję z formą transliterowaną, 
w mianowniku, w nawiasie np. Szewczenko (Ševcenko). Powyższe nie dotyczy osób 
uznanych za powszechnie znane (np. Cyceron, Szekspir, Waszyngton, Wolter itd.), 
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panujących i świętych. W wypadku spolonizowanych cudzoziemców można stoso-
wać formę polską. 
2. Imiona osób po raz pierwszy wzmiankowanych w tekście lub narracyjnym frag-
mencie przypisu powinny być przytoczone w pełnym brzmieniu. W innych przy-
padkach podaje się inicjały imion i nazwisko lub — zwłaszcza w odniesieniu do 
postaci znanych albo często wymienianych w tekście — tylko nazwisko, np. Koś-
ciuszko, Mickiewicz. W opisach bibliograficznych i archiwalnych zawsze należy 
uwzględniać jedynie inicjały imion i nazwisko. 
3. Osoby wymieniane w recenzjach powinny występować bez stopni oraz tytułów 
naukowych i zawodowych. Zasada ta nie obowiązuje w nekrologach w odniesieniu 
do zmarłych. 
4. W recenzjach słowo „Autor" piszemy wielką literą, o ile odnosi się do autora re-
cenzowanej pracy. 
5. W nekrologach zaimki osobowe określające zmarłych piszemy wielką literą. 

VI. Skróty, daty i inne określenia czasu, liczebniki. 
1. W tekstach stosujemy ogólnie przyjęte skróty: itd., m.in., etc. i inne (zob. niżej 
zamieszczony wykaz skrótów), a także z reguły: r. (rok) i w. (wiek). 
2. Daty w tekście: 

a) miesiąc słownie, np. 5 marca 1910 r.; 
b) przy różnych stylach (kalendarzach): 10/20 maja 1589 r., ale 27 II/11 III 
1896 r.; 
c) okresy od do: np. 1-10 maja 1900 r., 1 maja-10 czerwca 1900 r.; 
d) w datach wtrąconych w nawiasie miesiąc podaje się liczbą rzymską i nie sto-
suje się skrótu r. na końcu, np. (1 V 1826). 

3. Daty w przypisach: 
a) miesiąc liczbą rzymską, np. 5 III 1900 (nie dotyczy cytatów i fragmentów nar-
racyjnych); 
b) w razie braku daty dziennej miesiąc zawsze słownie, np. w marcu 1825 r. 

4. Pisownia określeń „wiek", „rok": 
a) przed — rozwinięte, np. w wieku XVI, w roku 1928; 
b) po — skrócone, np. w XVI w., w 1928 r. 

5. W określeniach typu „w drugiej połowie", „lata osiemdziesiąte" nie używa się 
cyfr. 
6. Liczebniki: 

a) zapis cyfrowy z oddzielaniem spacją rzędów wielkości, np. 1234, 11 456, 
234 567; 
b) zapis cyfrowy z zastosowaniem skrótów: tys., mln, mld, np. 2 tys., 5 mln, 
10 mld. 

VII. W przypisach stosujemy te same parametry co w tekście, tzn. wielkość liter, in-
terlinię i margines. W przypadku zbiegnięcia się w tekście odsyłacza do przypisu 
z przecinkiem, średnikiem lub kropką kończącą zdanie odsyłacz umieszczamy przed 
tymi znakami (z wyjątkiem skrótów, np.: w. lub r.). W przypisach stosuje się skróty ta-
kie jak w tekście oraz konwencjonalne skróty łacińskie: ibidem, idem, eadem, iidem, 
eaedem, op. cit., loc. cit. Można stosować też inne, przyjęte w historycznych opraco-
waniach specjalistycznych, jednak z objaśnieniem przy pierwszym zastosowaniu. 
VIII. Opisy bibliograficzne. 

1. Czasopisma: inicjał imienia i nazwisko autora, tytuł tekstu (kursywą), tytuł cza-
sopisma w cudzysłowie lub skrót tytułu (jeśli występuje w poniższym wykazie, bez 
cudzysłowu), rocznik, rok wydania, numer lub zeszyt cyframi arabskimi, strony, 
np.: J. Michalski, Publicystyka i parapublicystyka doby sejmu 1776 roku, KH 105, 1998, 1, 
s. 21-64. 
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2. Serie wydawnicze: inicjał imienia i nazwisko autora, tytuł kursywą, miejsce i rok 
wydania, nazwa serii i numer tomu bez wyróżnienia (ale w tekście właściwym na-
zwy serii kursywą), strony na końcu. W wypadku prac zbiorowych po tytule przy-
woływanego tekstu następuje po przecinku — w: (bez nawiasów prostokątnych), 
tytuł opracowania zbiorowego pisany kursywą oraz inicjał imienia i nazwisko re-
daktora, np. J. Tyszkiewicz, Średniowieczne granice wytyczone wzdłuż rzek w Europie 
Środkowej, w: Z dziejów średniowiecznej Europy Środkowo-Wschodniej, red. idem, War-
szawa 2007, Fasciculi Historici Novi, t. 6, s. 145-152. 
3. Teksty zamieszczone w wydawnictwach ciągłych o charakterze wydawnictw 
zbiorowych traktujemy jak artykuły w czasopismach (tytuły wydawnictw w cudzy-
słowie), np. J. Staszewski, Elekcja 1697 roku, „Acta Universitatis Nicolai Copernici", 
Nauki Humanistyczno-Społeczne, z. 259, Historia, 28, 1993, s. 73-92. Jeśli książka 
ukazała się jako jeden tom (zeszyt) wydawnictwa ciągłego, to stosujemy następują-
cy opis: inicjał imienia i nazwisko autora, tytuł kursywą, miejsce i rok wydania, ty-
tuł wydawnictwa ciągłego w cudzysłowie, tomy, zeszyty i podobne informacje. 
4. Biogramy w Polskim Słowniku Biograficznym traktujemy jak artykuły w wydawnic-
twie seryjnym, np. M. Zgórniak, Haller Cezary, PSB, t. 9, Wrocław 1960-1961, s. 250. 
5. Stosujemy polskie określenia skrótowe: wyd., oprac., red. (nie pod red.). 
6. W wypadku korzystania z pracy tłumaczonej należy podać język oryginału i datę 
wydania, z którego dokonano tłumaczenia. 
7. Opisy bibliograficzne wtrącone do tekstu lub wywodu w przypisie zamykamy 
w nawiasie okrągłym. 
8. Po incipitach prac wielokrotnie cytowanych nie umieszczamy wielokropka. 
9. W opisach bibliograficznych prac opublikowanych w słowiańskich alfabetach 
cyrylickich stosujemy alfabet cyrylicki lub transliterację. 
10. Opisy archiwaliów i rękopisów modernizujemy zgodnie z zasadami określony-
mi w Instrukcji wydawniczej dla średniowiecznych źródeł historycznych (Kraków 1925) 
oraz Instrukcji wydawniczej dla źródeł historycznych od XVI do połowy XIX wieku (Wroc-
ław 1953). 
11. Opisy bibliograficzne starodruków nie są modernizowane; modernizujemy or-
tografię tekstów dziewiętnasto- i dwudziestowiecznych. 
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SDRE — „Studia z Dziejów Rosji i Europy Środkowo-Wschodniej" 
SGKP — Słownik geograficzny Królestwa Polskiego i innych krajów słowiańskich 
SH — „Studia Historyczne" 
SIRIO — Sbornik Imperatorskogo Russkogo Istoričeskogo Obsestva 
Sobótka — „Śląski Kwartalnik Historyczny «Sobótka»" 
SPPP — Starodawne Prawa Polskiego Pomniki 
SRP — Scriptores Rerum Polonicarum 
SSS — Słownik Starożytności Słowiańskich 
St. Źr. — „Studia Źródłoznawcze" 
sygn. — sygnatura 
Urzędnicy — Urzędnicy Dawnej Rzeczypospolitej XII-XVIII Wieku. Spisy, red. 

A. Gąsiorowski 
Urzędnicy, Litwa — Urzędnicy Wielkiego Księstwa Litewskiego. Spisy, red. A. Rachuba 
VC — Volumina Constitutionum, t. 1-, Warszawa 1996- (należy cytować 

odpowiednio, według wzoru: VC 1/1) 
VL — Volumina Legum, t. 1-10, Warszawa 1732-1793 (cytować np.: VL 7, 

s. 234) 
wyd. — wydanie, wydał 
z. — zeszyt 
ZH — „Zapiski Historyczne" 
zob. — zobacz 



T R A N S L I T E R A C J A S Ł O W I A Ń S K I C H A L F A B E T Ó W C Y R Y L I C K I C H 

Nr 

Litera 
alfabetu 
cyrylic-
kiego 

Trans-
literacja Język* Nr 

Litera 
alfabetu 
cyrylic-
kiego 

Trans-
literacja Język 

1 A а А а b bu m r s u 27 Ρ Ρ R r b bu m r s и 

2 Б б В b b bu m r s u 28 С с S s b bu m r s u 

3 В в V V b bu m r s u 29 Τ τ Τ t b bu m r s u 

4 Γ г G g b bu m r s u 30 Τι h Ć Ć s 

5 д Д D d b bu m r s u 31 К к К k m 

6 ъ Ь D ά s 32 У У и u b bu m r s u 

7 г г G g m 33 У У ϋ u b 

8 Ε е Ε e b bu m r s u 34 φ φ F f b bu m r s u 

9 Ё ё Ё ё b r 35 χ χ Η h b bu m r s u 

10 Є є Ё ё u 36 Ц ц с с b bu m r s u 

11 Ж ж Ž ž b bu m r s u 37 ч ч č č b bu m r s u 

12 3 3 Ζ z b bu m r s u 38 Ц Ц Ď d m s 

13 s S Ż ž m 39 ш ш š š b bu m r s u 

14 и и I i b" bu m r s u 40 Щ Щ š š bu r u 

15 І і Ϊ 1 b r" u 41 ъ ъ b" bu r 

16 ї Ї Ϊ Ϊ u 42 ы ы Y У b r u" 

17 J j J J m s 43 ь ь b bu r u 

18 й й J j b bu r u 44 э э Ě ё b r 

19 к к К k b bu m r s u 45 ю ю ů й b bu r u 

20 л л L 1 b bu m r s u 46 я я Á а b bu r u 

21 Jb Jb L í m s 47 ? 5 5 » b bu m r s u 

22 Μ Μ Μ m b bu m r s u 48 Ґ Ґ G g b" u" 

23 Η Η N η b bu m r s u 49 ъ ъ Ě ě b r u 

24 н> н> Ń ň m s 50 ж А Á а bu" 

25 О О О 0 b bu m r s u 51 θ θ F f r" 

26 π π Ρ Ρ b bu m r s u 52 V V Ϋ У r" 

Oznaczenia języków: b — białoruski, bu -
r — rosyjski, s — serbsko-chorwacki, u — 
Występuje w dawnej pisowni. 

- bułgarski, m — 
ukraiński. 

macedoński, 
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